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'Love triangle' astronaut charged 

Lisa Nowak, the US astronaut who drove from Texas to Florida to confront a supposed love rival, has been charged with attempted kidnapping. 
But she was not charged with attempted murder, as was proposed when she was arrested in Orlando a nearly month ago. 

Capt Nowak made headlines for her drive, wearing a nappy so she would not have to stop to use the toilet. 

The US space agency Nasa announced it would review its psychological testing procedures after the incident. 

Authorities say Capt Nowak, 43, drove 1,000 miles (1,600km) to confront Air Force Capt Colleen Shipman, whom she believed was a rival for the affections of a third astronaut. 

She is reported to have followed the woman in disguise before confronting her as she got into her car. 

Police say Capt Nowak then sprayed pepper spray at Capt Shipman's car. 

She was arrested, ordered to wear a monitoring device and to stay away from Capt Shipman in the future. 

Capt Nowak last flew into space in July on the shuttle Discovery. 

TRADUÇÃO LIVRE
'Love triangle' astronaut charged 

Astronauta do “triângulo amoroso” é incriminada

Lisa Nowak, the US astronaut who drove from Texas to Florida to confront a supposed love rival, has been charged with attempted kidnapping. 
Lisa Nowak, a astronauta americana que dirigiu do Texas até a Flórida para confrontar uma suposta rival no amor, foi incriminada com a acusação de tentativa de seqüestro.

But she was not charged with attempted murder, as was proposed when she was arrested in Orlando a nearly month ago. 

Mas ela não foi incriminada com a tentativa de assassinato, com foi proposto quando ele foi presa em Orlando há aproximadamente um mês atrás.

Capt Nowak made headlines for her drive, wearing a nappy so she would not have to stop to use the toilet. 

A Capitã Nowak foi notícia por dirigir vestindo uma fralda porque ela não deveria parar para usar o banheiro.

The US space agency Nasa announced it would review its psychological testing procedures after the incident. 

A agência especial americana Nasa anunciou que ela reveria os procedimentos de testes psicológicos após o incidente.

Authorities say Capt Nowak, 43, drove 1,000 miles (1,600km) to confront Air Force Capt Colleen Shipman, whom she believed was a rival for the affections of a third astronaut. 

As autoridades dizem que a Capitã Nowak, dirigiu 1000 milhas (cerca de 1600 quilômetros) para confrontar a Capitã da Força Aérea Colleen Shipman, a quem ela acreditava fosse uma rival pelo afeto de um terceiro astronauta.

She is reported to have followed the woman in disguise before confronting her as she got into her car. 

Ela é acusada de ter seguido a mulher com uma máscara antes de confronta-la dentro de seu carro.

Police say Capt Nowak then sprayed pepper spray at Capt Shipman's car. 

A polícia diz que a Capitã Nowak depois jogou spray de pimenta no carro da Capitã Shipman.

She was arrested, ordered to wear a monitoring device and to stay away from Capt Shipman in the future. 

Ela foi presa, ordenaram que ela usasse um aparelho de monitoramento e ficasse longe da Capitã Shipman no futuro.

Capt Nowak last flew into space in July on the shuttle Discovery. 

A Capitã Nowak fez a última viagem para o espaço em julho no foguete Discovery.
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